
Victor Hugo

Yictor.Marie Hugo (26. února 1.802, Besanqon _ 22. května 1"885, Pďíž) byl francouzský
básnft, prozaik, dramatik, esejista a politik, wcholný představitel romantismu.

Život

Jeden z největších francouzských básníků a spisovate}ů t9. sto}etí se narodil v BesanEonu,
když 19. století byly dva roky, jak praví v jedné své autobiografické básni. Byl vychováván
pobožnou matkou, která byla přívrženkyní kriíle a monarchie (royďistka), a otcem' kteý byl
důstojníkem papoleonské armiídy a stoupencem Napoleona (bonapartista).

Roku 1845 vstoupil Hugo do politiky a byl jmenován pairem, v pairovské komoře se
vyslovovď pro náwat Ludvíka Bonaparta, po rozpuštění pairie (1848) úspěšně kandidovď do
parlamentu. Ačkoliv byl zprwr politick;ým stoupencem Napoleona III., brzy vystupovď jako
jeho odpůrce a jako zastánce liberálnfto sociďismu. Proto muse} koncem roku 1851. odejít do
exilu, nejprve do Bruselu a v roce 1852 na Nornranské ostrovy v Lamanšském pnilivu
(Guernsey a Jersey), kde strávil téměř dvacet IeL Do PďíŽe se za bouřliýc}r oslav wátil až
roku 1870 v době, kdy Frarrcie byla poražena pruskými vojsky a přiklonil se k ídeálům
Komuny.

Roku 1.875 se stď senátorsk;ýrn delegátem a brzy na to senátorern Roku 1.881 byl znow
zvolen senátorským delegátem a roku 1BB2 se znovu stal senátorem.

Victor Hugo zemřel roku 1885 v Paříži jako velký a uznávaný francotlzský národní básník. V
den jeho pohřbu byl vyhlášen státní smutek. Je pochován v pďížském Panthéonu.

Victor Hugo je autorem klasicistních básní a romantických dramat a románů, v nichž mísil
postt}py černého románu se zásadami lfiitického realismu. Ye své tvorbě spojovď snové,
filosofické, politické a lyrické oblasti' mísil tragično a komično, krásu a ošklivost, vznešenost
a grotesknost a z pozice humanisty se nadčasově dotkl řady sociálních problémů světa'
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Divadelní hry

Cromwell (L127),předmluva k tomuto dílu se stďa manifestem romantického dramatu

a odstartovďa diskuzi mezi francouzským klasicismem a romatismem.

Maríon de Larme (1829)'
Hernani (1830),
KróI se bavi (L832, Le Roi s'amuse), podle této hry napsal italský skladate| Giuseppe

Verdi svou operu Rigaletto.
Lukrécie Borigia (1833, Lercréce Borgia)'
Marie Tudorovna (1833, Marie Tudor)
Ruy Blos (1838),

Angelo (1835),

Kastelóni (1843' Les Burgraves),
Torquemada (1882).

Poezie

Victor Hugo psal poezii lyrickou, epickou, milostnou i sattickou. Jeho poezie překvapuje

dokonďostí veÉované formy, barvitostí obrazu a líčení ná]ad' K nejqfunamnějším autoroqim
básnickým sbÍrkiím paří:

. ÓÚ (1822, odes),

. Nové ódy (1824, Nouvelles odes),

. Ódl abalady (1826' odes etBďlades),

. Východní zpěvy (1829, Les orientďes),

. Padzimní listí (1-831, Les Feuilles d,autamne),

. zpW soumrahl (1.835, Les Chantes du crépescule)'

. Ynitřni hřosy{1.837, Les Voix intérieum),

. Paprsl<y a stíny, (LuL, Les Rayons et les ombres)

. Trest! (1853, Les Chátiments), satirická básnická sbírka s časqými útoky na Napoleona

uI..
c KontemPloce (L855, Les Contemplations),
. Legenda věkťtr.-il. (1859 , L877, La Legende des Siěcles), básnická epopej, ďídílný

cyklus, v němŽ se básník zamýšIí nad qýrrojem lidstva v cestě za polaokem a

humanitou a opimisticky věří v le$í budoucnost lidstva.
. Písně ulic a lesů (1.865, Les Chonsons des rues et des bois),
. Hrozný rok (1872, L'Année Terrible)
. Papež (1.878, Le Pape)
. Kanec Satano {1886, La Fin de Satan},
. CeIó lyra, (1.888,Taute la lyre)

Eseje

William Shakespeare (1864), životopisná esej

Napoleon Mďý (1851, Napoléon-le-Petit), politický pamflet, misuný portrét

dobro&uha na tůně Napoleona III.

Histarie jednaha zločinu (1877-187& Histoire d'un crime), pťotest proti jedné z

nejořesnějších udá]ostí francouzské historie - proti státnímu přewatu Ludvíka
Bonaparta.
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Romány

Han z Islandu (1B23' Han d.Islande), autorova románová prvotina ovlivněná černým
románem a frenetickou literaturou.
Vetiký Jargat (1826, Bug-Jargal), historický román napsaný v duchu románů Wďtera
Scotta, líčící vzpouru černošských otroků na Haiti roku 1791..

Chrám MatW Božív Paříží (1831, Notre-Dame de Paris), hístorický román ze
sďedověké Pďíže v době vlády Ludvíka XI. H}awrÍm hrdinou je hrbarý zvoník
Quasimodo z chrámu Matky Boží, kterého se v dětswí ujalkněz Frollo avychoval ho.
KWli němu se Quasimodo pokusí unést cikánskou tanďnici Esmeraldu, do niž je
Frollo zami]ován. Quasimodo je ale zatčen a odsouzen k trestu na pran;ýři. Esmerďda
se nad ním jako jediná slituje. Frolloqými intrikami je Esmerďda popravena a

Quasimodo se mu za to mstí. Po letech je zvoníkovo tělo nďezeno v hrobce, kde byla
Esmerďda pohřbena.
Bídnici (1862' Les Misérables' někdy česky též iako Ubožócí)' V rrrmánu Hugo
zachycuje život francouzského lidu v 1. řetině 19. století. Ústřední postavou je Jean
Vďjean. Je to bývďý galejník" kteý se na galeje dostď za|<rádeŽchleba' Když se mu
pďďilo uprchnout okradl stmého kněze' který mu nabíď] nocleh. Když ho ale chytli
četníci, kněz jim řekl, že sťíbrné příbory Jeanu Vďjeanovi dal darem, přidď mu ještě
stříbnré svícny a tím ho zachránil od gďejí. TÍm Jeana ovlivnil a ten se poté stď
dobrodincem a ochráncem těch nejbídnějších. Jeho protiluáčem je policejní prefekt
Javert, kteý ho pronásleduje. Zastává názor, že gďejnft zůstane gďejníkem, a
považuje dopadení Vďjeana za své Životní posliíní. Ženskými hrdinkami románu jsou
Fantine, mladá žena, kterou bída dohnďa k prostinrci a její dcera Cosette, které se ujď
Jean Vďjean a vychovává ji. Román vyznívájako obžaloba tehdejší společnosti a
mravů'
DěIníci moře (1866, Les Travailleurs de la Mer}, román, jehož děj se odehrává v
prostřďí drsné přÍrody Normanských osnovů v době plachetrric a prvních parníků,
oslavuje vítězný lidský zápas s mořs(im živlem a lidskou práci
MuŽ, kteý se směje (1.869, LT{omme qui rít), historiclqi román z angJického prosďedí
na přelomu 17. a 18. století, kteqý nís zavádí do prosťedí kďovných tlup, mezi
námořníky, do žďffi i do pďáců.
Devadesót tři (1874, Quatre-vingt-treize), román, ve kterém Hugo zobrazuje
nejdramatičGjší rok Velké francouzské revoluce' rok 1-793. Přibližuje jej na osudech
ďí postav z obou táboďr, a to jednak na postavě wdce protirevoluční selské vzpoury v
kraji Vendée, a jednak na postavách dvou stoupenců revoluce' ktďí tragieky hynou
pro rozpory mezi věmostí revoluci a osobními city.
Claude cueux svým rozsahem by se mělo toto dílo zďadit spíše mezi povídky. Victor
Hugo v něm líčí osudy Clauda Gueux, zlďěje, jež se provinil jen tím, že chtěl nasytit
svou rodinu.
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VÝňatek
Umě|ecký text

Chrlič, nad nímž dříve stá|, zadrže| ho v pádu. Zachyti| 5e tam zoufalýma rukama a v okamžiku,

kdy otevřel ústa, aby vykřik| po druhé, vidě| nad svou h|avou na okraji zábrad|í strašlivou a

mstitel5kou tvář Quasimodovu. ZmIkl.

Pod ním by|a propast. Pád zvýše více než dvou set stop, pak d|aŽba. Vtomto děsném postavení

nehles| arcijáhen jediným s|ovem, nevydal jediného vzdechu. Jen se kroutil na chrliči s neslýchaným

úsilím, aby se dosta| nahoru. Ale na žu|e se neměly jeho ruce čeho zachytit, nohy mu kouza|y po

zčernalé zdi, aniž se do nÍ zak|es|y. Kdo vYstoupil na věŽe chrámu Matky Boží, ví, že přímo pod

zábrad|ím je kamenný výstupek. Na tomto výčně|ku vyčerpávaI bídný arcijáhen své sí|y. Neměl pod

sebou strmou zecj, a\e zeď, 1ei mu unlka\a.

Quasimodo mu mohl podat jen ruku, aby ho vytáhl z propasti, ale ani se na něj nepodíva|. Díva|

se na náměstí Gréve' Díval se na šibenici a díval se na cíkánku. H|uchý se opře| o lokty o zábradlí na

místě, kde byi před chví|í arcijáhen, a tam stál nepohnutě a němě jako bleskem omráčený,
s poh|edern upřeným na jediný předmět z celého světa, který mě| v tomto okamžiku pro něj smys|, a

proud slz stékal tiše z oka. jež až dosud prolilo jen jednu s|zu.

Výňatek
NeuměleckÝ text

Adjektivum ,,gotický'', charakterizující umě|ecké formy, jež vznika|y od 12. do ].5. století, a to
nejprve ve Francii a potom i jinde v Evropě, pochází z doby manýrismu, z pera G. Vasariho, malíře,
architekta a spisovate|e, žáka Miche|angelova, Tento F|orenťan poda| v úvodu k první části svého
prosu|ého díla o životě italských umělců stručný přehIed dějin umění. o památkách středověku praví,

že byly provedeny v novém s|ohu pocháze.jícím z Německa, Že tento s|oh vyna|ezií Gótové a že by se
měl nazývat gotický. Podle Vasariho je to sloh hrubý a zmatený, zceIa postrádající smysl pro proporce
a měřítko, které jsou vlastní k|asickým řádům a k|asicky dokonalým formám. Tento úsudek
f|orentského autora 5e ujal natoIik, že platil až do po|oviny minu|ého sto|etí. Teprve romantikové
v če|e s Chateaubriandem a Victorem Hugem rehabilitova|i gotiku a její katedrálY. v nichž spatřova|i
apoteózu náboženského ducha středověku. UměleČtí historikové se časem stále hojněji zabýva|i

studiem počátků tohoto originá|ního s|ohu s nádhernými portály a vznosnými klenbami" [...J Dokládají
to četné chrámy z období rané gotiky, například katedrála v Laonu, nebo |od' katedrá|y Notre-Dame
v Paříži (v části postavené pod|e původního záměru po roce 1163}.

(.l. Pijoan, Dě|iny uměni)

O CERMAT 2O1O
Chrám Matkv Božív Paříži MZ2010 A

Viktor Hugo

Chrám Matky Boží v Paříži
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vIKToR HUGO- CřIRÁM MATKY BoŽÍ v PAŘÍŽI

Charakterizovat postavv vystupující ve výňatku

Quasimodo - hlavní postava.Zvoník clrrámu Matky BoŽí
- z latiny.znamená ljaksi, přibliŽně' jen částečně /
- pojnenoval ho jeho ná|ezce Froi|o -protoŽe Quasirnodo byljen .. přibliŽně člor'ěkem..

typický lon.lantický hrdina-ťyzicky zohavený, jednooký, hluchý hrbáč, všemi nenár'iděný, lidé v něm
spatřovali ztělesnění zla. Vnitřně byl ale laskavý,ušlechtilý a citlivý.Schopen upřimných citů a čisté lásky
k Esmeraldě. Byla v něm zvláštní síla, čistost a odr'aha, nebál se ničeho, ani obělovat vlastní Život.

Knčz Claudius Frol|o . představitelcírkve, kteý působí asketicky, ale uvnit'ř je zlý a
proradný pokr}'tec. Pohledný. ale hrubý, schopen r,ášně i nenávisti'

Byl velnri inteligentní - vystudoval 4 fakulty * byl znrítán mezi láskou k Bo}ru a láskou k E.smeraldě. *
Předevšírn zápontá postava, ale také páter, který popn'é pocítil lásku a protoŽe nebyla opětována, uchýlil
se ke zlým činům.

Esmeralda - mladá, krásná cikánská tulačka, dťrvěřivá. schopná vášnivě milovat i naopak
nenávidět.

.Kontrast - krásy a citové upřímnosti x prostředí bídy
.Vyrustala rnezi spodinou v tzv. Dvoře divů - město cikánů, zlodějů a tuláků.
.Dovedla krásně tančit, zpívat. hrát na bubínek

Určit prostřcdí, v nčmž sc odehrává děj výňatku

Děj se odehrává v PaříŽi, 1S.stol. za vlády Ludvíka XI'
.Konkrétně děj ve výňatku textu se odehrává v pařížské katedráie Notre Dame / Chrám Matkv BoŽíl. ze
které je i,ýhled na náměstí Gréve. na kterém právě probíhá poprava Esmeraldy.

oclroz chrárnu *.chrámový chriič /= socha v podobě dénronď, ktery při pádu zadržel Frollo'

Charakterizor'at rýstavb u textu

Ukrízka má začátek. střed i konec = horizontální členění- odstar'ce na sebe navazují, je zde postupná
térnatická návaznost.
Autor používá kontrasty l krása x ohavnost/

přímou řeč
latinská sIova
přirovnání : př, Stát nepohrrutě a němě jako bleskem omráčerrý
dynamická slovesa
epiteta : / ..básnické.. přívlastky/ : př. zoufalýma rukama
gradace přívlastků: př' Strašlivá a nrstitelská tl,ář
opakování slov = př. strmou zeď, ale zeď, jeŽ mu unikala

Dívat se na náměstí Gréve. Dívat se rra šibenici a dívat se na cikánku = gradace' citové zaujetí

Celý děj je velmi dramatický' má r,elký spád. výborný popis PoStarl a prostředí _- viz,2. odstavec :
detailně vylíčen popis chrámu / propast, dlaŽba,chrlič, žula, zčemalé zdi. zábradlí' kamenný výstupek/
atd.

Charakterizovat slovní zásobu výňatku

Styl : uměleck1i, romantický. romárr
Jazyk = spisovnÝ, s pouŽitím arclraismů
Siovní zásoba : bohatá. lrlar'ně výraalé pouŽívání přídavnýclr jrrren
Dynamická slor'esa
Časté přívlastky a vedlejší věty přívlastkové


